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Kiadó h iv ata l:líimaszoiiiliüt. Pokorágvi1 szám a. a könyvnyomdában*■ «— Ide intézendök a kiadóhiva­talt illető előrefizetés, hirdet­mény, nyiltiér és egyéb felszó­lalások.
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Előfizetést elfogad a „Gömör-Kishont kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetős legczédszerübben posta-utalvám eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel. iny utján
Újabb fordulat a klenóezi lelkész-

A Klenóczon október 1 í>-ere kitűzve volt lelkészválasztásnak az egyházmegyei elnökség ré­széről hirtelen s váratlanul történt elhalasztását pállok és egyesek különféleképen mérlegelték s ina'rvarázták. A m inta következmények mutatják, az elhalasztás indokainak keresésében a legbiz­tosabb nyomokon a Bodiczkv-pártiak jártak, mi-• • *  9dón jelöltjüket féltve s rá nézve rosszat sejtve, a püspökhöz siettek küldöttségileg. Hogy innen hosszú orral kellett visszatérniük, ezt már múlt számunkban jeleztük ; hogy pedig csakugyan nagy okuk volt e lépésre, ezt azon e l n ö k s é g i  h a t á r o z a t  igazolja, mely ezen lel kész választás­nak uj fordulatot adott, s melyet alább egész terjedelmében közlünk :752 • Tisztelendő dg. hite. crang. Egyházközségnek
Klenóczon.Az egyházmegyéi elnökségnek egyik legfőbb hiva- • • » ' *talos kötelessége a lelkészválasztások törvényes rende és tisztasága feb*tt őrködni, nehogy egyes vezéri szerepvivők mesterséges ámítás, félrevezetés és hangulatesinálás által az egvbázköZíég szabad választási jogát a saját önző ezéljaik elérésére tel basznál hassák.Ezen kötelességünkből kifolyólag nem hunyhattunk szemet azon visszaélések felett, melyek a klenóezi lel-wkészválasztás alkalmából, hitelt érdemlő bizonyítékokkal támogatva, tudomásunkra hozattak.Már a jelölés alkalmával, az egyházközség tekintő-• * ’ wíves tagjai részéről kérvény nyuitatott be hozzánk a vé­gett. hogy Bodiezkv Mihály |»ongyeloki lelkészt, — te­kintettel nemzetiségi politikai irányit működésére, — te­kintettel azon legutóbbi magatartására, hogy a Mosóezon rendezett államellenes ünnepélyen a tüntetők között ott volt. — tekintettel arra, hogy az ö érdekében már a je­lölés előtt nemzetiségi irányzatú kort» 'kedés indult meg, - -  a jelöltek közzé felvenni ne engedjük.Fgvanazon alkalommal nyomára jutottunk annak hogv epen a jelölő egyházközségi közgyűlést közvetlenül

T Á R C Z A.Halottak napján.November első, hervadás szaka.Kimúlás napja, im köszöntelek !Szomorú vagy, mint megtépett kebel, Melyen vérző kin rendez ünnepet.Í g y  vártai ik s te itt vagy újra, itt! Szivem, mely a szabadságért dobog, Világot gyújt, — emléketek világát — Sírotokon, bitón veszett Nagyok !Az ajkam, hő imát küld a magasba,Hol ú bit székel, sot sunk tudva van:Adj enyhülést nekik, népeknek Atyja,— Hazánk szabad — álmodják boldogan!K> adj er»*>t nekünk - a por fiának K»*mélui a megálmodott jövőt. Melynek halotti ők. az óriások,Vsak ők, a mártír halált szenvedők!

megelőző este és reggel, házról-házra egy gunyvers osz­tatott szét, melyben Keguly Ödön volt ideiglenes helyet­tes-lelkész s egyik jelölt sértő legyalázásával Bodiezkv Mihály diesőittetik.A jelölés megtörténte után ezen irányú korteskedés még lázasabban s még nagyobb erővel lépett felAI Min v Mártonnál egymást érték az összejövetelek, tanácskozások, szereposztások s vendégeskedések, különö­sen pedig a f. hó lö-kére kitűzve volt lelkészválasztást megelőző est»* mintegy százan ittak nála áldomást, a miez cr *a nvilván s közönségesen hangzó gvanuvallomások sze-» ’ *-» c •rint, nevezettnek korlátolt vagyoni helyzete mellett csak ugv vált lehetővé, hogv a meg is nevezett helyekről ide-
• • ’  CT' •gén pénz szivárgott az ő kezeibe a választók megveszteget ősére.Ezt erősítik meg azon hitelt érdemlő adatok is, melyeknél lógva ugyancsak Albiny Márton kezeiből kap­tak pénzt rabtartási költségeik megtérítése cziraén azok,a kik a Szalva-téle ügyből kifolyó zavargások miatt vol-• % *•tak elitélve s a kik a mostani korteskedésnél nevezettnek vak eszközei gyanánt működtek.A próbaszónoklatok tartama alatt osztatott ki az egyházközségi tagok közt Bodiezky Mihály lelkésznek nyomtatott füzetben megjelent egyik beszéde, a minek épen ez alkalommal szintúgy nem lehetett más, mint kortes ezélja.Feltűnőnek mutatkozik, hogy a megállapított sor­rend szerint a próbaszónoklatra utolsónak megjelent Pau- lik János jelölt ámbár oly általános, szinte elbűvölő lia- tást és köztetszést aratott fellépésével, hogy az egyház­község azonnal kész lett volna ót lelkészéül megválaszta­n i: mégis >: .. r.aJkivttl; !....... s természetes benyomáscsakhamar lerontatott az ez után még nagyobb erővel s következetesem folytatott korteslógások, niég a magán be­csületet sem kiméi»» hazug híresztelések és ámítások által.Nvilván !»*tt hirdetve, hogv csak egyedül Bodiezkv• ~  ■ • •a valódi pap s a nép barátja, a ki tót anyanyelvűket sze­reti s meghagyja, s ha rajta kívül a jelöltek közül bár­melyiket megválasztanák, az mindjárt minden második vasárnap a magyar nyelvű istenitisztelet tartásét fogja beerőszakolni, e mellett az iskolákat átadja az államnak, azokban a gyermekeket tót anvanvelv helvett a magyar beszédre fogja kényszeríteni.A sikeres hatásnak..ak bizonyult gunyversek gvár-• • • c »tása s a Ind kézböl-kézbe nem volt tanácsos, ott a ház kulcslyukán át való osztogatása ismét megújult, s most

• • •
M ihalgi iAijos.Elmélkedés a temetőben.— Halottak ünnepén. —„Hull a levél, a tarlóit őszi tájak Szebb napjainkra nézni intenek.“

mŐsz van, hulló lombok, elhervadt virágok szetufe- dele alatt, kiterítve hideg gyászos ravatalon, fekszik a természet, s álmodja nagy álmát.Erdő. mező, begy. völgy, levetkőzi ékét, hiiuszóttc ruháját, s koldus rongyaiban, szellő érintésre, fázva re­meg, reszket, fázva borzad össze; bársonyos pázsitja sárgán ingó füvén őszi harmat csillog, búcsúzó harmat- könny ; mintha e könnycseppben, harmatos fűszálban, egy egész világnak, búcsúzó világnak bánata beszélne. Mintha az a lev él, omló lágy iiaraszt, egy tündén világ­nak. földi menyo’ szágnak lenne szemfedője.Hideg éj luvalináii, őszi éj fuvalmán megsápad a föld, e bánatos menyasszony; sáppadt beteg aívzán fehér lesz az égő alig kinyílt rózsa, el-leejti szirmát, arako-

szoruja zöld m irt ti sa hervad: kincse gazdagságát, száz­ezernyi báját, mit pazar kezekkel szórt rá a kikelet, s a forró heves nyár. fájva veszíti el, fájva temeti el : mig kifosztva, összetépve koszorúja, lankadtad, betegen szállana pihenni, halni siri ágyba, néma csendes sírba, csendes sírja felett, hideg si ri ágyán fagyasztó hús szellő szárnya csap keresztül, fagyasztó hús szellő, dermesztő őszi szél hirdet enyészetet, szomorú elmúlást.Temető lesz a táj messze messze terjedt hallgatag határa, völgye, halma egyként; hallgatag határon, puszta völgyön, halmon, itt is, ott is egy sir.Kietlen temetőn, százezernyi síron hervadás enyészet üli halott torát. Ah ! az őszi szellő szárnycsapása gyászts életet olt, rombol. Hulló levelekben, hervadt virágokba», ékevesztett mező. pusztuló tar liget, száz halottnak sírja; száz halott siratni kel az a furatom, néma, kopár hal­mon, megtépett virányon, letarolt mezőkön.Futó szél zúgása, száz halott halotti éneke, him- nusa, száz halottat kisér lágy Iiaraszt takarta jeltelen sírjába, hulló lombok alján.Pillanat gyakorta, múló röpke perez, hogv elborul­jon a fény, egy homokszem esés. Pillanat, rövid perez, hogy az a beteg fa, v rágtalan ága levelét elszórja; s levelet len ágon, szírieken megtörve egy halott világra, egy halott világnak romjaira vesse, búcsúzó sugarát, az az őszi napfény.El leszáll az alkony, lengő fátyolával, sötét gyász ruhába: lengő fátyolát, mig rátéri tűé halkan — az alvó* halottra - -  mint az édes anya alvó kisdedére, kit keblét- emésztő égő fájdalomban, keblére ölel még egyszer, utoljára, bő csókot lehelve halvány homlokára, bő szerető csókok, hulló liarmatkönnyek árjába fürösztve adja azt a sírnak, megsemmisülésnek.„És a balolt vivő leányok A fátyolos szellők megjőnek.Szelíden elvevén karjárólLomb gyermekét a bus szülőnek.“El. s holott megásva az a jeltelen sir, — ősz vi­harja ásta — s megvetve az a bús halotti hideg ágy. puszta völgyön halmon, tar mező ölében:„Halk síiének közt szállnak véle,Vivén a poriadás helyére “Al i !  az enyészetnek, múló liervadásnak hatalma

már mint kortes-dalok adattak a nép ajkára, gyalázattal illetve a többi jelöltet, s magasztalva öt, kiről a refrain igy szól: „Sl iva Bodiezkymu !“Hogy pedig az ily mesterségesen szító*t hangulat az utolsó pillanatig is tápot nyerjen : a folyó hó lö-ét megelőző éjjelen. Bodiezky mellett tüntető csapat járta végig Klenócz ulczáit. tiszolezi egyének vezetése alatt, különösen az ellenpártiak házai előtt dalolva a jelzett kortes nótákat s a ,,llej Slováci . . . “ nemzeti dalt.Mindezen visszaélések adatokkal és tanukkal iga­zolva tudomásunkra hozatván, a törvényből kitolvú köte- Iességünket teljesítjük, midőn lioditzkg M áidig pongge- 
loki lelkészt a klenóezi lelkész-jelöltek sorából ezennel 
kizárjuk s őt választás alá nem bocsátjuk.Ezen elnöki határozatunkat Monczol Üsztrieza Já ­nos másod felügyelő utján adjuk tudtul a tisztelendő egy­házközségnek azzal, hogy szabadságában áll 1 f> napon belül jogorvoslatot használni, s hogy a lelkészválasztás ezen határozatunk jogerőre emelkedése után fog kitii- zetni. Ki kell végül jelentenünk ez alkalommal is. nyil­ván. hogy ezen lelkészválasztásnál sem az istentisztelet nyelvének, sem az iskola tannyelvének megváltoztatására senki sem törekszik, de azt megváltoztatni egyoldalúannem is lehetne, mert ezen kérdések az egyházközség• » 1 '  —autonom jogkörébe tartozván, azok felett csak maga az egyházközség saját közgyűlésében határozhat. Az ily hí­resztelései tehát nem alapulnak valóságon, hanem arra vannak számítva szándékosan, hogy az egyházhivket félrevezessék.Kelt Rimaszombatban. 18VKV évi október hó 21-én.A kíshonti ág. hitv. ev. egyházmegye elnöksége:

’  CT V  C «  “

K u lin  gi A ladár , G la u f P á l ,egyházmegyei felügyelő. foesneres.Mielőtt ezen határozat pnhlikáItatott volna, az egyházmegyei elnökség a klenóezi egyházközség legbefolyásosabb tagjai közül mintegy a helybeli íőgvmnasinm tornacsarnokának helyi­ségében október .28-án tartott értekezletre hívta meg oly czélból, hogy a választás további folya­mának gyors és békés menetét előkészítse s biz­tosítsa Hogy a teljes számban megjelent egy­háztagokkal megtartott őzen értekezlet mennyiben

»  ’  ■ • » • «  ’  “  ...............  ........................... ................. ...................................... .................... •  '  J « V* I «  I H ' O U Uvégetlcn. Sajtoló csapását rombolo kezének nincs mi fenn I vatalor?! Ki alkotna \irányt egy

tartaná, s halhatatlanságot nyerve tán m igának, ami fennmaradna, épen sérthetetlen, lehetővé téve lehetetlen­séget túl messze, örökké.Nincs itt, nincs kivétel: el-lehervad. büszke tölgy elejti ékes koronáját, levél koszorúját: nagyon és kicsi­nyen. gyengén és erősön, győz az a látiiatlan, mindenható szellem, a romlás szellemeKint a nagy természet ezer pompájával, milliárd csodái kincse halmazával, s c csodás világban az ember, e paránv a nagy természethez, az emberiség, ez árny az örök fényben, egyaránt a halál — a megsemmisülés törvénye alatt áll.Nincs itt, nincs kivétel, életet halál vált. lágy ha­laszt a lombot, fényt, sugaras nappalt hallgatag árny. néma, sugártalau éjjel.Hervadás a sorsa virágnak levélnek, nwigtató föld keble, puha mélye ágya zöldelő hant alatt, az a békepárt, hol kiköt a viharban összeroncsolt sajka; habokon há­nyatva, ahová pihenni, megpihenni térünk, bolygó ván­dorai vándor hajósai az élet zajongö, forró tengerének.Völgyek, erdők mélye, avar pusztasága, hova a ter­mészet temeti millió s millió halottját. Nyugtató föld keble, puha mélye ágya az a határvonal, hova minden nt visz, ahol az életnek milliárd tövises s virágos ös­vénye, mint kijelölt czélnál véget ér ma-holnap, ennek előbb, hajnal s délszakán a napnak, élete napjának ; szálló alkonyatán, estéjén amannak Véget ér és elvész, d, hemerül éje titkos távolába amaz uj hazának, amaz smeretlen ködtakart világnak, hová csak a hit lát, mit (sak a vágyó szív az ihletett lélek sejt. lázas álmában.Talányok talánya, rejtélyek rejtélye, vagy mi más a; élet?! Titka van a sírnak, úgy mint a bölcsőnek, oHhatatlau titka.Mélysége amannak, és leple emennek, beláthatlau nidység, széttéphet len fátyol.Vagy ki szálló*t alá, — feltámadva újra, — meg­merni mérhet bőit, hirdetni csodásán borzalma csodáit amaz éjszakának?! Ki lebheutheté fel leplét a bölcsőnek, liogr jövőbe lásson, s tudja mi tudhatlan?!Ali ! az örök sorssal, végtelen végzettel, nincs, nem lehet alkuKi változtatná meg a váltó ellátatlant ? gördülő fö­venyé a rohanó idő homok órájának, ki tartóztatná fel? vi lehelne pírt a sárga halott arezra, gyászos ra-szaviv&l,legyen



érte el czélját: ez a legközelebbi napokban lesz nyilvánvaló. A

hunvú őszi tájon, ódon kort tó tóve kint a bus temetőt, holott örök ólet forrása buzog fe l?!Kérdések kérdése, halmaza száz ós száz röpke gondolatnak.Senki, soha senki!A h! nem, nemesük a sors, örök ingathatlan maga a törvénv is. a múlás törvénye, örök az erő, mely vál-
• • 7 Vtoztat, el>ejH*r, világokat rombol ós tesz egyenlővé, egvenlö romokká. A h ! ez örök törvény változhatlansága ősi erejében, kemény mint az érez, a gránit szikla keble, s hideg mint az aezél.Nincs itt. nines kivétel, nines mit ne követne el- imilás. enyészet: nines mire sötét sir — temető ne vár- na. Kint a természetben, s az ember világban, úgy amott mint emitt egy, csupán egy a vég: a megsemmisülés. Hervad a természet maga. s elveszíti évről-évre báját, megszárad zöldelő füve a mezőnek, leesik a virág, el­hullatja szirmát.Bizony bizony olyan éles a hasonlat, olyan szem­beszökő. hallgatag — némán is annyit — oly sokat

CT O  •’ vmond. Olyan az ember is mint a mező füve, hervatag virága.Pillanat gyakorta, eltutó rövid perez, mint egy hajnal álom. mint egy hirtelen jött viharterhes felhő fényben izzó égen; pillanat: s derítse fénysugár egünket, vagy fedje boridat, s fogadjuk öröm vagy bánat könny­ben úszva, elröpp n az a [»erez:
w„Es megjön a várt vendég a halál.Sirám, nanasz. mély hallgatásra vált.“3 éli! e hallgatásban annyi az ijesztő, annyi í sötét, a ki fejez hetet len.Hol. ki mondaná meg. e némaság mit rejt. mit ti­kár mély csendje? hol, ki törne át a törhetlen sötéten? Születünk s meghalunk: örülünk a fénynek, r<t-

c  7  •>tegjiik az árnyat.Születünk s meghalunk, bölcsőnk és koporsónk dyközel egymáshoz; nlv közel, olv rokon élet a halálai,
~  *  • •lét a nem letellekM a: gyermek pólyánkat öleli még a nap fényts'óró sugara, holnap: sírkeresztünk.M a: mienk az élet minden örömével, minden bá- 

üatávai: ege fellegével, ragyogó lényével, szelíd noso- ly.aal Rózsáit szaggatjuk, tövisét vérezzük, örömét él­vezzük, bánatát siratjuk ; keserű jelenre, szomorú untokra.

I Yuiszláv szón nyilat.A turóez-szent mártoni pánszláv tűzhely hivatalos lapja : a „N á r o d n i e N o v i u y" i emrég megjelent134-ik számában egv durva versezetet közöl, nudv Nagv-• %> * *  1Rőcze város társadalmának hazafiasán érző és cselekvő néhány vezéregyén is. gét a Irgaljasahb szitkozódás kiéhe­zéseivel dobálja sárral, ekként tölt vén ki tehetetlen didiét azokon, kik a pánszláv garázdálkodást megfékezni és tör­hetlen buzgalommal elnyomni törekszenek.A versbe foglalt pamflet valóságos szellemi kloaka, mely megdöbbentő tanúságot nyújt az álnév álareza alá bujt szerzőjének határtalan elvetemültségéről A paroxis- musig fokozott düh beszél ez aljas szennyirat minden eg\es sorából, inelv özömé\el tartalmazza a korcsmában sem tűrt hangon Írott durva sértéseket.A sajtószabadsággal való ezen gálád visszaélés el­végre kell. hogy felrázza nyugalmukból az illetékes kő-p “  ■- • czegeket: a hiróságot és a királyi ügyészt. Itt az ideje, hogy példás büntetéssel megtoroltassék az az alávaló piszkolódás, mely ama pánszláv „nyomtatvány* hasábjain nap-nap mellett a legszemérmetlenebb módon folyik. Ha annak vezérczikk Írója ugyanazon számban elég vakmerő „Finis Hungáriáé“ czim alatt vesztünket jósolni; ám mu­tassuk meg erős kezünk sujtásával, hogy e „jámbor óhajtás“ teljesülésétől még igen messze vagyunk s tor­kára tudjuk forrasztani a gyalázkodást nemzetünk és ha­zánk esküdt ellenségeinek!A szennyirat egész terjedelmében a következő:
b ö m ö r i  lut/.jifi;» L j iIIm i i i i i i .(Mutatvány a középgöuiöri szójárásból )Motto Dühöngjetek csak. inig van időtök.Kijön a világosság napja.Ti nyomorult tvrannusok,Lesz majd rátok seprő.Nézzetek emberek ezekre a léhütökre, kik nem földből vannak, miként Adám, hanem hazafiak szívvel és lélekkel, albumba valók, ha csak a disznók számára is az ólba.A rőczei Szájasnak már nagy hasa van. mert a vá­rosi kassza mellett mindig melege van. Fiát elviteti a város lovain, a magáéit pedig könnyebb utakra küldi, lá/.ek fuvaroz, ak a városnak s neki azért fizetnek. Hiszen azért nem lesz sárban a város kasszája, ó jellem nélküli, tiszta hazafi jellemét odaadta városnak, kitul.dtu már a módját kikergetni Róczéről a pánszláv szellemet s fel­pofoztam! NIihalikot saját kölyke által. Mert az mindig lábadat.kodik neki s Kubinvi tiézával a vesztét keresi.Csakhogy ó fürge, csúszik mint a kígyó, s összes böl-

'  »  * —csességet szakállábán hordja. Szeret játszadozni a csinos szolgálókkal, a hazafiul éleinek bő szaporulatot szolgáltat. Az ilv bazafiság megmenti hazánkat, ha az utódok minden oldalról özönlenek. Nagv bün-e ez, ha ezen érdemekért a város utolsó velejét is kiszívja? Hja a munkáért di| já r! Nem kell gyár, ha az ég Szájas Károlykát adott ne­künk így már nem pusztul ki a magyar faj, megérjük még a második millenniumot. O megijedt a román gyű­léstől, ő Bottót csúf hazaárulással vádolta, hogy nemc*köszönt neki. az arany borjúnak, azért kiátkoztatta a magyar világgal. Az semmi, hogy az visszaadta azt neki, a pánszláv védelmet senki sem hallgatja meg. Szájas pánszláv volt, de most más. mert látta, hogy ott nincs számára jutalom. Hozzáfogott megtisztitni Róczét. bizony megtisztította, életrevalóvá telte. Páiiszlávoknak h i ni minket, az már szintén megszűnt, semmi, hogy az ne­

künk sok ezrünkbe került. Hiszen ezrek lesznek, Szaj.is majd meggazdálkodja, csakhogy minket rendre rnégnia- gyarosit, a magyar társadalom utat mutat nekünk, nem Amerikába, hanem segitm a várost. Találnak megint va­lamit, mint petróleumot, a mi az összes pánszláv oknak — úgymond kiszúrja a szemét. Mi Szájastul, hazánk­fiáért szívesen kiöl.tjük a vért is a dézsából. Mert o állí­totta talpra líőezét, hogy ne teljen a pánszláv kiset (etek­től, ő kezdte a háborút a páiisziávok szelleme ellen, a kik egészen Szehenhe járnak, hogy olt az országot el­adják az oroszoknak, és ;« jó hazafiakat Szibériába küld­jék. de ezt a rongyosok (?) sohasem bizonyítják be, bajos dolog élő medve bőrét eladni.*Van nekünk Nagv-Rőezén egy Clisseusunk, ki szi-
r • .  ^vesen jóllakik Imssal a más pénzéért, ez Prékopa urf jegyző gyökerestül, kinek a hivatala malaczot bajt a kony­hára. vajat, tojást, túrót hoznak a parasztok, szegények munkája teszi őt gazdaggá. Neje seprőket vesz, eladja a városban s kocsisa által malaczokat lupát másoktól. 0  a rőczei takarékpénztár igazgatója, onnan is kap, még pedig elég zsíros tálatokat. A kiért ő jót áll, vajat, tojást, libát kell dugni torkába, miként a sárkánynak Len, kender és vászon az mind el kel neki, sőt még fát is vágat, hisz az is pénzzé lesz Korcsmárosoktól, polgároktól el­ve zi a kosztosokat, ennek el kelne egv kis nyakleves! Almabort öntetni az üres basába, a mint ez szomjas hazafihoz illik, és <gv honi dobra nyúzni le a bőrét s azon dobolni a millennium napján, hadd hallja a világ a a honi szózatot, a melv tudom megriasztja még a kozák csapatokat is, hogy elmegy a kedvünk a mi országunk­tól, s a félelemtől egész Koehinchináig fognak szaladni, a miért Prékopa a magyar Pantheonba ju t ; elárulta atyját, népét és chameleon volt.

*Sok a világból összefutott rongyos van itt. a kik zsákmányra mennek messze, mint a farkasok, s szolgálják az ördögöt is, csak jól fizessen, náluk az divat, köpönye­get forgatni, pénzért eladni magukat, sőt pénzért még a ezigány gyerekét is készek ringatni. De ebből a csőcse lékből a pánszlávokra mindig legtöbbet kiabál a pánszlá- vokra éhes igazgató: Dcrjéssy. A hajlott Perjéssy valódi talmi arany, ez ugyancsak hazafias igazgató, ő jól meg szagolja, hogy merről fuj a szél, azért igy tanítja a diá­kokat a polgáriban : „Rúgd meg az anyádat, ki a világra hozott és tót kebel emlőin táplált, köpj apádra, ki tót kenyéren nevelt ifjúságodtól az ég alatt, áruld el népedet, ne légy az ö fia. hanem légy odaadó büszke magyar! így majd a telt fazék nem kerül el téged: a ki rám nem hallgat, az vesszen el. azt kikergetjük, vigye el az ördög! Ha nem akar meghajolni a magyar állameszme előtt, jaj lesz annak és apjának is. ha nem akar a magyar had­úrhoz imádkozni.“ így őrli a pánszlávokat magyar legé­nyekké. no mi nem mondjuk, hogy ő azért disznó, hi­szen zsíros csontért a kutya akárkin- k ugat. tudjuk, hogy az arany-kereszt nem kerüli el Perjéssyt. hisz ö megér­demli. ez az első hírmondó, tudom hogy megváltja zsíros jövedelemmel is. *Hát még Pétermán, ír gágog mint a liba, abból ömlik még csak az ostoba beszéd, a város részére csak köszörűsnek való, de azért a hivatalban nagy állat ő, be­szél össze-vissza mint a részeg borjú, hánykolódik mint a csikó, mely elvesztette a gazdáját, jó lenne kitüntetni emlékül, hadd lássa a világ, mily népséget neveltek Körzőn drága pénzen ; malaczot ne végy asztalhoz, az a sárban fetreng!
*Kz*n képeket mutatványul küldöm, ezek megérde­melnék. hogy zsinegen függjenek, hacsak kis ó l a k b a n  is. ott. hol a disznók, tudom, hogy köztünk se vesz kia hírük ! Az ilyen emberek nem egv könnyen mennek• • •  •ki az emlékezetből, ha mi nem, gyermekeink, fizessétek vissza ti nekik ! Félpolgdr.

várva vidám jövőt, szebb, derült napokat, várva kiderültét a fel leges égnek, várva: hogy mely dördült, villámait szórt i, fénv-üzünt lövellj mi újra a világra, tépett lombja liajtsm njólag a fának, züldüljön a kopár, szirmavesztett virág visszanyerje szirmát.M a: mohó örömmel, eget vivő vágygyal, ezernyi mutiny nyel fogékony keblünkben lépünk ki az élet nehéz küzdőiére. s vesszük fel a harezot.Keblünk : örömével, ezer reményével, ég vivő vá-gyávái, égő csipkéimkor. Mózes égő bokra Küzdünk.Iiar-zolunk. von. leikosit a bit, mely győzelmet Ígér,lelkesít a jövő Pillanatnyi siker, látszatos boldogság, el-valit. megszédit. s el vakított szemünk, inig mohó gvö-
- -nyírrel rohannánk előre, megseiu sejti-Iátja fény mellett az árnyat, csillogó víztükrén, a tátongó örvényt.H oln ap ?! . . .Eilankadtan, fáradtan, betegen s elveszítve mindent, reményt, égő vágyat, lelkesítő bitet, eldobva magunktól, öégsehezve nehéz maivzanguló sebben, nyugalomra csak s csak pihenésre várunk. S kiknek tán kevés volt egykor «gesz világ, kevés kiiiritni az örömek kelylie, csalódva, •salatva. pár lábnyi üres hely mindössze, mit kérünk, pár lábnyi üres tér, odalent, odabent az anyaföld keb­lén, örök éjszakában.Ah ! hiszen végzetünk, sorsunk csalódás s csaló­dás fájdalma. Végzete mindennek ami a földön él.Fel leges eg. fényes sugaras boltozat, rózsatermő virány, tövis szórta ösvény többé nem mienk már. Ki- hamvadt kehiünket öröm nem ihleti, bánat nem szag­gatja. Lehullunk mint lombok az élet fájáról pihenni, nyugodni térünk temetőbe, sírunk felett borul el a bo­rongó ég s gyászlialmunkra ontja sugarát — ha ontja : onnan hord illatot az enyhe fuvalom. a suttogó szellő.Lehullunk mint lombok az élet fájáról, enyészve, temetve, sir ölén pihenve, emlékünk marad csak, — ki után fennmarad — egyedül tanúja egy megszakadt, láng­ként kialvó életnek, ezernyi reménynek és ezernyi vágynak.Csak az emlékezet, emlékünk ez éji holdvilág su- gára. beragyogni az éjt. a múlandóság — az euvészét éjjelét.Emlék, édes emlék, te virrasztasz ébren, a nyugvó halottnál, a temető felett! tó lebegsz áldón a kakiíkfíives hanton, benned gyűl uj fényre a Indái fuvalmán, el ki­aludt szikra, sugarait szóivá, mint gyémánt a napfényt.

FőgimnáziumA leányiskola felépítésének hosszú idő óta meg­oldásra váró kérdésével városunk közönsége tengeti ki.ryót növesztett. A lelkesedés egy eléggé meg nem fontolt pillanatában húszezer forintos alapítványt tett képviselő testületünk a kor igényeinek megfelelő taninté­zet emelésére. Kihirdették a pályázatot s ez alkalommal kitűnt, hogy a tervbe vett építkezés czéljaira legalább 30.1 M>0 forint szükséges. A  pályázatot fényes erkölc i si­ker koronázta, — szebbnél-szebb tervek küldettek be a polgármesteri hivatalba az ország minden túszéból, - deákkor ismét az tinit ki. hogy a leányiskola felépítése s berendezése a városnak legalább 40.IHM) forintját fogja megemészteni.Az ügv e stádiumában ismét uj fordulatot vett,  mivel hogy nálunk igen sok dolog későn szokott kitűnni, mikor már arról lett volna a szó, hogy a palvanyeites tervrajz szerint az épület mielőbb felemeltessék: az a lurcsaság tűnt ki. hogy az építkezésre kijelölt tér egy leányiskola czéljaira egyáltalán nem alkalmas.Igv lett a leányiskola kérdéséből egy valóságos ten­geri kigvó, melv a város atyáinak nyakát régóta fojto­gatja s melytől még jó ideig nem fognak megszabadulni.** *A ki a magyar közélet fejlődését figyelemmel kí­séri, tapasztalhatta, hogy évek hosszú során á* a kultúr- törekvéseket hazánkban a közoktatásügy emelése képezte. Nemcsak az államkormány, hanem a felekezetek és uiu- nieipiumok is óriási áldozatokat hoztak, hogy az Írni és olvasni nem tudók ijesztő percentjét, a kultur népeknél szokásos színvonalra leszállíthassák. Es tagadhatatlan az, hogy a kitűzött ezél felé nemzetünk naponkint közeledik, de még mindig messze van attól, hogy az áldozatkész buzgóság ellankadása időszerű és jogosult volna.Talán a szükség élénk tudata okozza azt, hogy je­lenleg a vidéki kisebb emporiumok százezerekre menő anyagi áldozatokat hoznak iskolaiigyi ezélokra s nem egy még különben is megszorított felügyeleti jogáról is le­mond, csak azért, hogy valamilyes iskolája legyen K mellett nem kétkedhetünk abban sem, hogy e törekvé­sekben a városok közönségének jól felfogott anyagi ér­deke is nagy szerepet játszik: mert koszt-szállás-ruházat stb. tekintetében a városok lakói közül ép azok számára nyílik uj jövedelmi forrás, kiknek állóképessége más utón »er absolute nem növekedhetik. Mig a nagyobb arányú íatonai szükségletek fedezéséből csak egyesek gazdagod- 
Jmtnak meg. addig 2 —1)00 diák ellátása majdnem ugyan- 
anagi szegényebb }>u/yárcsaládnak teszi köngmjebbé a 
Megélhetést.Nyíregyháza. Szóin -k. Keszthely. Szamosujvár. Kis­újszállás Gyünk, Bonyhád. Szegszárd, Balassa-Gyarmat valóban elismerésre méltó áldozatokat hoztak íőgymna- siumaik érdekében, pedig e városok közül egyik-másik anyagi tekintetben hátrább áll Rimaszombatnál.Ténv az. hogy Rimaszombat is hozott áldozatot. Tízezer forinttal hozzájárult a fógymnásiuin építéséhez, a kurinczi földmives iskola egyik fö támasza lett s a leányiskola felépítésére ép ez időszerűit akarja költség- vetését nagyobb összeggel megterhelni. De mindezeknél jóval nagyobb áldozatokat hozott a tüzérség és méntelep érdekében, a nélkül, hogy polgárságunk e réven megfe­lelő kamatjövedelemben részesülne.Ez időszerűit tellát két fontos dolog áll egymással szemben • a katonaság és a közoktatásügy támogatása. Mentül többet nyújt a város egyiknek, annál többet sza­kit el a másiktól; mert hogy egyenlő mértékben támo-

r % ' •gassa mind a kettőt - egyfelől czélszmáitlen volna, más-* i *felől Rimaszombattól nem is telik. Választania kell tehát a város közönségének minél előbb és pedig úgy, hogy az utókor elismerését választása által kivívhassa.Szinte lehetetlen elképzelni, hogy a kultur ezélok a város ökonomikus berendezésénél ne jönnének tekintet lie. Indirekt utón minden ilv nemű befektetésnek meg kell
O h ! mi édes. oh mi boldogító vaev t e ! oh mi boldogító tudni, hogy halottam sir takarjon egykor nem leszünk feledve; nem!De hü kegyelet tartja fenn emlékünk, látogatja bírunk: hü kegyelet szentel évforduló napot, ünnepet a porló hamvak emlékére.Mi nap van ma? Halottaknak napja, halottak ün­nepe Omló lágy harasztitól, sárga kopár hanton, hamvadó poroknak, szentel gyászünnepet az ünneplő világ.Testvér, szüle, gyermek, rokon, barát egv ként fel-'  • 7 * •keresi az ottkint porló kedveseit: áldozni szívvel a ke­gyelet oltárán, egv könnyet ejteni a su hant füvére, néma göröngyére. Leborulva kérő imába merülni, gondolatba visszahívni a halottat, felidézni azt az eltemetett múltat édes örömével, melvet a sir álma korán vagy későn.

C Wmegszakít» soká véget len örökre.O h ! ünnepeljünk az ünneplő világgal! egycn-cgyeii mind. mind. vagy kinő* ne volna, ne lenne halottja?! Ki ne sirathatna sírba porló kedvest?!Ki ! zarándokoljunk ki a temetőre! gyújtsuk fel lelkűnkben az emlékezetnek lángot szóró tüzet ! s mi«r lialottainkra. porié kedveseinkre ne emlékeznénk vissza, omlo lágy halaszt halk lasMi susogása. hervadó virágok elszállo illata — végsóhaja mellett szenteljünk ünnepet, halottak ünnepét.K i! zarándokoljunk ki a temetőre! merüljön ott lelkünk bánatba, imába, szenteljünk ünnep-t. emeljünk szivünkben oltárt, lentit nyugvó, porié kedveseink em lé­kezetére; ünnepeljünk vágyó bittel és reményűvel, m eg­nyugvást találva még a hallatban isMein* a reménység, éltető nedvet hoz csillogó szár­nyain, a bánatban megtört, lankadó kebelnek. Tündér, égi nem to, letörölni könnyünk : vezércsillagunk a gyász­nak ejeleben. fénysugár, vezetni a temető hantján, néma sirhalmok közt.Emeljünk oltárt, és inig oltárt emelnénk;
0„Áldozzunk híven kegyelettel Ez oltárnál! ha béke tért Lelkűnkbe: áldott lesz ez ünnepImádkozzunk a holtakért!!“

Harsady líéhi.



térülnie a kamatokban. Már pe«lig az o(l<li«ri tapasztalat azt bizonyítja, hogy a város korábbi be fektetései a rémé* nyéknek nem feleltek meg, mig ellenben a fögymnasium. melyet a két protestáns telekoz* t tart főn s melynek óriási nehézségekkel küzdő fennállásához a város még mindig nem hozott amivi áldozatot, a meiinvi előkelő állásától és anyagi körülményeitől várható lett volna, saját tevé­kenysége tolvtán annyira emelkedett, hogy ökonomikus
9r l y  9  • Cszempontból messze túlszárnyalt minden oly intézményt, melyet a város óriási áldozatok árán protegál.Nehány számadat kétségbevonhatlan tanubizonysá- got szolgáltat arra, hogy tögvmnásiuumnk az utóbbi 10 év alatt a fejlődés minő fázisain haladt keresztül. 1 S á l­ban az iskola népsepe 11H> tanuló volt; ez idő óla a ta- nulók száma igv emelkedett: 233, 243. 2(33, 28L 30(>

9s az idén 32(3. Most már az intézet helyiségeiben nem térnek ! E létszámból ciiva 200 tanuló vidéki, kik fejen­ként átlag 80 forintot költenek el s igv tanulóink révén városunk lakói évenként 10 (MM) forint jöv<»«l«dmet húz­nak. — Ez azonban csak hozzávetőleg«»« számítás, mert tőgymnásiumunk tanulói évenként többet költenek el 25-^-30,000 forintnál s e pénznek legalább 00%-a a sze­gényebb polgárok kezébe kerül.De mint emlitém. tamdóink az intézet falai között iiii*i*:*r alig térnék, pedig alapos kilátásunk lehet aita,  ho«rV ha valamivel kisebb arányban is, de a növendékek évrol-évre szaporodni fognak, annak daczára, hogy me­gyénk területén még két teljes fógymnásium áll a köz­oktatásügy szolgálatában s igv főgvmnásiumunk nemso-
”  90 V * »  V. •   ̂ # -kára abba a helyzetbe jut, hogy tanulóit a már is szűk­nek bizonyult tantermekben nem fogja elhelyezhetni.E eombinátióba nincs felvéve a közoktatási kormány­nak az eyyséyes közt/»iskola létesítésére irányuló törek vése, melyre vonatkozólag az előmunkálatok immár oly stádiumba jutottak, hogy a megvalósítás csak rövid idő kérdése lehet. Ez esetben a jelentey fennálló középisko­

lák népessége egyszerre hatalmas wjrást foy tenni.Mindebl»ői mi következik?Az, hogy ha fögymtiásiumunl at fejlődésének mai pontján megakasztani nem akarjuk : uj s az igényeknek teljesen megfelelő hajlékba kell költöztetnünk.* **A fentebbiekből kitűnik, hogy városunkra nemso­kára hatalmas erkölcsi kötelességek háramlanak: alig • lesz ideje beletörődni ama jelentékeny áldozat gondolatá­ba. melyet a leányiskola érdekében kénytelen meghozni s máris azon kell törnie fejét, hogy mit csináljon a lo- gymnásiummal .* magára hagyja-e teljesen, hogy boldo­guljon úgy a mint tud s e helyett istápolói fogja tovább­ra is. eddigi gazdasági politikája szerint, azokat az intéz­ményeket, melyek se direkt, se indirekt utón. sem erköl- esi. sem anyagi haszonnal nem járnak . . .?  Vagy sza­kit őseitől öröklött konzervatizmusával s a város jól fel­fogott érdekében áldozatkészségét abba az irányba tereli,inelven a réven tett kiadásait busásan visszaszedheti a *
vámon.A város most 40 000 Irtot akar költeni a leány- iskolára. Ez elöl már nem térhet ki. mert erre egy ön­feledt pillanatában tett Ígérete kötelezi. A gimnáziumra ‘^Zoliban alig költ valamit, holott a város érdeke azt kö- j vételi, hogy e közintézetünk naponként erősebb legven:, jóért csak azok tudják, kik a gimnázium falai közötts*működnek, hogy minő hiányai vannak még e máskülön-

* • •ben szépén fejlődő tanintézetnek! Sok tanuló — kevés tanerő, sok tanóra — kevés taneszköz. — elégtelen ál­lam segély s az intézetnek adóssága is van és épen a városnál! Ily körülmények közt csodáik >zhatunk-é azon,• 90hogy a tanerők oly gyakran változnak . . .?
C  90 • ~  •Ez idő szerint egy oly gimnáziumi épület emelését kell /«»ívbe venni, mely a mellett, hogy a mai igényeknek teljesen megfelel, a jövő eshetőségeivel szembúi is alkal­mas legven a tanulók fidvtoii emelkedő létszámának befogadásáraHa egy ily épület emelésére a város segédkezet nyújtana azaltal. hoyy a ni »stau» épületet nyy a mint 

ran átv n n é: a leányiskola kéráésenek fényért kópiájától 
is me yszaht lulhatna, még pedig a legkönnyebb és leg­természetesebb módon: a mostani gvmiiásiuuiba helyezné el a leányiskolát s az átvett épület egyenértékét egy uj gymnásiumi épület eimdé-ére fordíthatna. Az állam k é t ­ségesen fedezné a hiányzó költséget s ezáltal még azt a mellékes ezé It is elé-nők, hogy városunk egy százezer

€ • CJ  %forintos épülettel szebbül lie. jE m egvalósítható terv felett lehetne egy kissé gon­dolkozni J)r . Veres Samu.Megyebizottsági közgyülésf %/ O V/ *7— Kiina.Hzonihatü.in, 18Ü3 okt. 27-én és 2H-án. —Az őszi rendes megyebizottsági közgyűlés, mely
w 90 90október hó 27 és 28 ik napjain tartatott meg, daczára a napirenden volt jelentékeny fontosságú ügyek tárgyalásá­nak. a szokottnál lanyhább érdeklődés, s a bizottságitagoknak a rendesnél csekélyebb számbeli részvété mellett r «ment végbe Akárhány „választó“ megyebizottsági köz­gyűlésen több résztvevőt látunk, s nagyobb «unotiót, sőt mondhatni lelkesedést tapasztalunk a közgyűlés részéről, mint a legutóbbi alkalommal Hizonvára a lomba őszi

9köd borongott a kedélyeken, hogy a legmagvarabb ló-
9  ^  % ( * whcívzeg, és élő legnagyobb írónk jubiláns üdvözlésének kimondott határozatát egyetlen szerény „ é l j e n “ sem kisérte . . .A gyűlés lefolyása egyébiránt a kővetkező volt: Elnöklő főispán a megjelentek meleg üdvözlésével megnyitja a tanácskozástBevezetésül olvastatott Hornemisza László alispánnak a vármegyei közigazgatás legkozel*4)b lefolyt évnegyedi állapotáról szóló, szokott gonddal kidolgozott, széles ala­pokra lékt<*tett jelentése. A jelentés szerint a közigazgatás rendes menetét az elmúlt negyedévben semmi sem hát­ráltatta, az ügyforgalom a múlt évihez képest általában emelkedett Az lltüdó és aZ UtÜgVek rendes kezelése sok nehézséget okoz ugyan, azonban Juraskó  Jakab kir. fő­mérnök buzgó és leik ismeretes működése folytán az út­vonalak állapotában általán véve lényeges javulás észlel - i elő A lakosság anyagi helyzete, valamint a személy­es vagyonbiztonság általában kielégítő, ellenben a köz- egénzségi áila|«ot kedvezőnek műn mondható. A jelentés egyébiránt dicsérett«*! constatálja a kolera járvány elfoj­tása körül dr. Sza k i Samu vármegyei főorvos, továbbá a

járási föszolgabirák és a városi polgármesterek érdemeit. Megemlékezvén meg a Zólyomból liehurczolt szórványos marhavészről, s az árvaszéki ügykezelés és pénztárnak Krauez József ministen ‘ tanácsos által történt megvizs- gáltatásáról, a jelentés a vármegyei vasutügy terén ta­pasztálban’» elóhaladás ismertetésév« I végződik.Olvastatott ezután
J/ámos László főispán ind tványa, József tőlierczeg jubileuma tárgyában. Az indítvány az, hogy a megye közönsége József főheiezeget, mint .a honv«'*«lség főpa­rancsnokát 25 éves jubileuma alkalmából feliratilag üd­vözölj»», s az üdvözlő felirat küldöttség által nyujtassék át. melyben a jelentkező bizottsági tag»ik bárnndvike részt vehet.Az inditváuy elfogadtatván, sorra került a várinc-

90 C ?gyei alispán által 1804. évre beterjesztett költségvetés, inelv szerint a bevételek fedezik a kiadásokat. H orne-
90

misza alispán szükség esetén kéri a költségvetés főbb czimeinek télolvasását, a közgyűlés azonban ezt nem kí­vánja. hanem elfogadja az állandó választmány jóváhagyó javaslatát.Felolvasásra került ezután K uhinyi Géza ország­gyűlési képviselőnek az alispáni hivatalhoz intézett jelen­tés«». inelv szerint a tiszolez—zólvom-brézói és a rima-
• •szombat— losonezi helyi érdekű vasútvonalak ügye a kö­zeli megvalósulás stádiumába jutott. Az előbbi vonal közigazgatási bejárása folyó október végén, az engedélye­zési tárgyalás deczember havában, az utóbbi vonalnál

-  •p»»dig. uielv ««gyelőre csak Rimaszombattól Zelénéig épül ki, a közigazgatási bejárás «teczem bőrben, az «»ngedélye- zési tárgyalás pedig 1804. január havában lesz meg- tart Itató.Az állandó választmány javaslata örömmel veszi tudomásul a jelentést, s az alispánt megbízza, hogy mindezeknél a megye képviseletében vegyen részt és esetleg saját hatáskörében megfehdóleg intézkedjék.A kö/gyrlés ehhez hozzájárulván
Kuhinyi Géza bejelenti azt is, hogy a murány- völgyi vasút november 15-én fog ünnepélyesen megnyit- tatni s ez alkalomra a, törvényhatóságot meghívja.Ezután Karkas Ábrahám emelt szót a következők­ben: „Tekintetes megyebizottsági közgyűlés! Azt hiszem, a t megyehizottság tagjainak nézetével találkozom akkor, midőn röviden, minden tüzetesebb indokolás nélkül azon indítványt vagyok bátor előterjeszteni elfogadás végett, liogv koszorús nagy költőnk Jokai Mórnak, írói műkő- désém»k 50 éves jubileuma alkalmából a megye közönsége üdvözlő feliratot küldjön.“Az inditváuy belveslőleg elfogadtatván, elnöklő fő­ispán Szvleczky Árpád közigazgatási joggyakornokot más fél éves buzgó működésének elismeréséül tiszteletbeli szolgaimévá nevezi ki.Olvastatott ezután Ijh á z y  Lajos főjegyzőnek, mint az igazoló választmány jegyzőjének jelentése a legtöbb adót űzető iiH'gyebizottsági tagok névjegyzékének meg­állapításán I
liornemisza alispán felvilágosításul megjegyzi, hogy ftdszólainlás folytán Göinörv János kimaradt s ő lesz az első póttag.Erre sorra került a volt nayyröezei szláv yymna- 

sium  féloszlaiása é> az azzal kapesohitos tc«*ndők végzé- s re kiküldött bizottság jelentése. Az emlékiratszerii. len- dület«*s jelentés lavsülctére válik szerzőinek, s kár volt annak kinyomatását nem inditványozni. lévén az «»gy széb*s«*bb körben érdeklődést k«*ltö, történeti jelentőségű operatmu A közgyűlés a jelentést az -elhunyt Szontayh Bertalan, továbbá M ihal ik Dezső iránt nyilvánított elis- meréssel tudomásul v«*tte.A napirend legköz«dohhi tárgya volt Ilieronymi bel­ügyminiszter r»*udeh*te a katonai halósáaokkal való le- ^. *
vele zés tárgyában.

~  9Az állandó választmány javaslata szerint „a rende- let tudomásul vétetik, minthogy azonban a törvényhatóság a magyar állaineszme és a magyar nyelv jogosult igé­nyeinek tel ie> érveim«* «»nndését a katonai hatóságokkal
• J  9szemben biztosítani kívánja, javasolja, hogy az ország­gyűlés leiirat ilag kéressék fel. hogy e részben törvény­hozási lag intézkedjék.Ez az inditvánv, noha — ha emlékezetünk nem csal — c részben már van törvény (1S40: VI. t-ez.) csuk végre kid lene hajtani, a közgyűlés által vita nélkül elfogadtatott.Olvastatott ezután a belügyminiszternek f. é. aug. 20-án kelt leirata a já r á s i  és törvénykezési székhelyek  tekintet .’•ben, mely utasítja a megye közönséget, hogy e részben javaslatot tegyenAz állandó választmány egy tágabb körű bizottság kiküldését mditványo za, melybe az alispán elnöklete alatt kiküldettek: Anlrássy Géza. Gál Jáuo.s. Szontagli József Szontagli Pál. Hodiska Mihály, Sebők Pál, Mibulik Dezső, Sreder Gyula, Latinak Frigy«ís. Baltazár Antal. Pod- liradszkv Endre, Knbinyi Géza, Fáv Gyula, Okoliesányi Gáspár. Marton János. Farkas Abrahám, Fáv László, Baziiidesz János, Török Balint, Mariássy Andor. Fáy Barna. Sárközv Gvitla. Fáv István, Bornemisza István,

0 90 9  •Szenti vány i Ari tád. Szent mi klóssy István, gróf Serényi Béla, Putnoky Mór. Diószeghv Zsigmoml. Tornallvay Zoltán ni«»gyebiznttsági tagok, az 5 járási fós*M«dgabiró és 
L u k á cs  (iéza tb. főjegyző.J  iáriássy  Andor, Kuhinyi Aladár, Szent irányi Árpád és liornemisza László felszólalásai után a javas­lat elfogadtatott.Több felszólalást provokált ezután Nógrád átirata 
a nemzetiséin izyalások meyyulhísa tárgyában Az állan­dó választmány egyszerű tudom.ísvételt javasolt Hozzá- szóltak a tárgyhoz Hornemisza László, a bttkv idevágó szakaszainak szigorítását kívánva, továbbá Kuhinyi Géza, 
Szontayh Pál, Szentiványi Árpád, Sziklny  Géza és Marton Ján o s, kiknek hdszóDlásai után oly értelmű határozat hozatott, hogy a kormány a nemzetiségi izgatások meg gátlása ezéljából a büntet«’» törvény idevágó szakaszainak és a nemzetiségi törvénynek megfelelő módosítására fel­irat ilag fog felkéretni.A k«'/"VIIles többi, csekélyebb érdekű ügyeinek el-

4 1  *  r ,  • c «intézése vég*“lt másnap L  v dt tanácskozás.Hírek és vegyesek.
Lapunk mai szamából a közlendők halmaza miatt híreink nagy része kiszorult,

f  9

Gyászhir. Lapunk zártakor vesszük a megdöbbentő liirt, liogv megyénk érdemekben őszült kitűnő főjegyzője f. hó 1-én hajnal felé rövid szenvedés után elhunyt. — Közéletünknek eine kimagasló alakja, ki közigazgatásunk körül fáradságot nem ismerő, buzgó munkássággal való­ban bokros érdemeket szerzett, s szerény visszavonult egyéniségével általános becsülés tárgya volt, sokkal vá­ratlanabbal dőlt ki, semmint hogy életpályájáról ezúttal tüzctesrbbeii megemlékezhetnénk A hirtelen gyászesetről a boldogult családja a következő gyászjelentést adta ki: „Rozsnvóháiiyai I jliázy István nejével és gyermekeivel; — I jliázy Kálmán nejével és gyermekeivel: — Schö­berl Emil és Károly; — Beiivó Béla és László nejeik- és családjaikkal. Benyó Irma férjezett itj. Szlávy Károly- né férjével és gyermekeivel; — nevelt leányai: Benyó Rózsa, Erzsébet és Mária férj. Rikottyay Józsenié fér­jével, továbbá a nagyszámú rokon és jóimát nevében is, mélyen megszomorodott szívvel jelentik a szerető testvér, nagybátya, gondos nevelő-apa, illetőleg rokon és jóbarát rozsnyúbányai U j h á z y  L a j o s n a k  Gömör-Kishont t. e. vármegye főjegyzője, volt 1848—4H-iki honvéd fő­hadnagynak folyó évi november hó 1 -én reggeli 2 óra-
—  9 0  ikor, életének 72-ik évében, rövid szenvedés után Rima­szombatban történt gyászos elhunytál. A boldogultunk drága porai folyó évi november hó 2-án. délután 3 «»iá­kor az ág. evang. egyház szertartása szerint fognak a helybeli sirkertben örök nyugalomra tétetni. Áldás és béke lebegjen drága porai lelett! Rimaszombat, 18*33. évi Lovember hó 1-éu.“

Kinevezés. P e r j é s s y  Mihály, fehértemplomi kir. törvényszéki biró, városunk szülötte, a fehértemplomi kir. ügyészség vezetőjévé neveztehítt ki. Alig nehány hónapja adtiinkjiiirt a köztiszteletnek örvendő fiatal biró előbbi elő­léptetéséről, kinek ez újabb előhaladásához a Icgszivélye- sebben gratulálunk !
Fizetésfelem elés. Főgvmnásiumunk igazgató vá­lasztmányának régóta kiváló gondját képezte a tanárok fizetésének rendszeresítése, ez lévén legfőbb oka annak, hogy tanerőink között oly gyakori a személyváltozás. E-  • • ' \ 9* ^bajon most már segítve lesz, mert lelkes igazgató választ­mányunk keddeti tartott ülésében elhatározta, hogy a rendes tanári fizetéseket 14(H) írtra emeli s igv a jövő polgári év kezdetétől a mi tanáraink is az államiakkal egyenlő törzsfizetést fognak húzni Az ig. vál. e nemes törekvése a legteljesebb elismerést érdemli meg.
Szathm áry-Laczkóczy Lujza, a magvar színmű­vészet egyik jelese, városunk szülötte mull hó 28-án Budapesten 75 éves korában végelgyengülésben meghalt. Az elhunyt, ki nehány kitűnő szerepet teremtett a budapesti nemzeti színháznál, az utóbbi években itt szülővárosában is nagy sikerrel vendégszerepelt.
Tiszti vizsga. A földmivelésiigyi in. kir. miniszté­rium jelentéséhez képest városunk állatorvosa : B r a u n er Gyula az állatorvosi tisz'i vizsgát kitűnő sikerrel letette, s ekként a törvényhatósági, illetve állami állatorvosi szol­gálatra előirt minősítést megszerezte.
A tüzérujonezok ünnepélyes esküje Egv újabb hadügy-miniszteri rendelet folytán az október hóban bevonuló ujonezok november 1-én ünnepélyes esküt tar­toznak letenni. A helybeli tüzérütegos/.fálv tisztikara és

9■ ™  %összes h*géiivsége f. hó 1-én délelőtt teljes számban díszben vonult ki a főtérre, hogy az eskületételen részt vegyen. A  mise előtt a három üteg Kristyu főhadnagy, Németh hadnagy és Feigler hadapród vezérlete mellett vonult ki a főtérre, hol sorakozott hozzájuk a szabadkai méntelep legénysége. A templom előtt elhelyeztek egy tülgvkoszoruval díszített ágyút, inelv körül öt tüzér kivontC__' /  f  , •kaiddal állott diszőrséget. A tüzérség és méntelep tiszti­kara a templom bejárata előtt foglalt helyet, élén R o s e ­nau er  József ezredessel, ki a jelentések meghallgatása után szemlét tartott a legénység felett, majd a tisztikar kísérete mellett részt vett a misén, melyet M é s z á r o s  Bálint plébános fényes segédlettel celebrált. A mise után a legénység az ágvu körül négyszöget tormáit, s a dél- r/eg ezredes: R o s e  n a u e r  József az áiíVii mellé állva messzin» hallható hangon, valódi szónoki hévvel és len­dülettel következő beszédet intézte a legénységhez német■ • « .nyelven: „Katonák! Maguk most ezen isteni tisztelet • •»után (> Felségének, legfelsőbb hadúrunknak a hűség és engedelmesség «»skiijét fogják letenni. Mindenki behatóan fel lett világosítva C7.en katonai eskü szentsége és jelen­tőségéről. Maguk esküvel fogják ünnepélyesen megígérni, hogy a katonai kötelességeket, melyek a/, esküben foglal­tatnak, minden körülmények közt hűen és lelkiismerete- sen teljesíteni fogják. — Arra figyelmeztetem magukat, hogy mint katonák s mint emberek a kötelességekre, melyeket az eskü előír, mindig visszaemlékezzenek és
90 Oteljes «Tejükből arra törekedjenek, hogy úgy hékélwn mint habomban derék és vitéz katonák legyenek, kiknek(  9tez«*n letett eskü megtartása fontosabb, mint saját életük.4* Utána tiszta szép kiejtéssel N é m e t h  János hadnagy m agja iu l; végül B a u e r  József hadnagy tótul mondta el a heszé(h»t. Ezután következett az ünnepélyes aktus, midőn «döször a német legények vonultak az ágyú mellé

r 0  90 (7 -0s fedetlen fővel. — a jobb kéz két ujjúnak fentartása mellett — elmondották németül az esküt, melyet Kr i s -t v n Rudolf főhadnagy előttük felolvasott, utálniuk a
• * •magyarok, végül a tótok mondották «»I; előbbieknek N é- me t h ,  utóbbiaknak B a u e r  hadnagy olvasta az eskü mintát. A szép ünnepély, melyen nagyszámú közönség vett részt, azzal ért véget, hogy a főtér közepén az ez­redes és kíséretében az egész tisztikar helyet foglalt, s a legénység példás rendben s kitűnő magatartással trom- bitaszó m«»llett elvonult előttük.

A reform atio  ünnepe. Ama nagyfontosságu egy­háztörténeti tény emlékére, hogy Luther 1517. <>kt. 31-én
v  '  CT %0a wittenliergi templom kapujára vitatételeil kifüggesztette s e télivé következményeiben évszázadokra kiható szel-

V  90lelni hareznak, a protestantizmusnak lett kiinduló pontjá­vá, a helybeli prot. fógymnásium is kegyeletes ünnepet szentelt kedden «I u 4 órakor. A tornateremben össze- gvülek«»z«dt pror. ifjúság és tanári kar előtt. — miután a nagy nevű reformátornak „Erős vár a mi istenünk“ kez- d«?tü szép egyházi éneke elhangzott — Szafhmárv József tanár gyönyörű beszédet tartott, melyben élénk «is találó szilié1.kel «-eseteit«» a protestantizmus negyed félszázados küzdelmét, a hálás kegyelet hangjá’i emlékezvén meg azokról, kik a küzdelem előharezosai «»s vértanúi valának. Beszé«le, melyet buzgó imával fejezett b<>. mélyen bevéső­dött a hallgatóság szivébe.



Színészet. B ú t o s s y  Endre színigazgató, ki de lók társulatával együtt tavalyi itt idézése alatt közönségünk teljes elismerését vívta ki, megérkezett s 29 tagból álló társulatával ma kezdi meg előadásai sorozatát: „A  le­mondás“ -^ !, Karczag Vilmos kitűnő színmüvével. A múlt évi szép sikerek után nem tartjuk szükségesnek, hogy magasztaljuk a társulatot. Az elénk terjesztő t műsor es a jó erők, melyekkel a társulat rendelkezik, biztosítékul szolgálnak arra nézve, bogy a társulat városunk és vidéke • közönségének igazán szórakoztató és kellemes estéket log szerezni. — A bérletszerzéssel — mint értesülünk — Bolgár K van megbízva, ki egyike a társulat legkiválóbb tagjainak. Úgy halljuk, hogy az ni darabok, épen úgy mint tavaly, ez idén is bérletben lógnak szilire kerülni, a mi leginkább jellemzi a társulat azon törekvését, hogy a közönség műélvezet! igényeit kielégíteni óhajtja. A legjobb meggyőződéssel hívjuk fel közönségünk figyelmét a derék társulatra.
Egy veszedelmes tót röp irat terjesztéséről vet­tünk hirt e napokban. A röpirat czime „O h  ran  a“ (ol­talmazó). tartalma pedig lelketlen izgatás a magyar nemzet ellen és a pánszlávok ellenségei ellen, \alaini F a j n o r  nevű izgató szerejiel benne, keményen megtámadván a legutóbbi tatra-füredi ág. ev. egyetemes gyűlésen részt vett képviselőket, s mindazokat kik a pánszlávizmus ellen küzdenek. Tót-Bokorágyra is jutott belőle példány, s megváltjuk, nem csodál koz hatunk elegge a Udett. bogy a ezimzett, kinek részére a röpirat érkezett, azt illetékes lielvre azonnal be nem terjesztette. Felhívjuk a hatósá­gok figyelmét a röpiratra. melynek elkobzása által haza­fias érdekeinknek tesznek szolgálatot.
A rimaszombat-losonczi vasútvonal rimaszombat- jwdtár-zeleuei szakaszán ik trace-irozását Könyves T ó t h  Mihály főmérnök és K o v á k  ov i c h  Rudolf másodmér­nök a napokban fejezte be. A traeeirozás szerint az em­lített vasútvonal Ri maszom hatból kiindulva Cserenycsényfölött balra kanyarodik Keleesénvnek. s az ugvnevezett

^  • * •Kruzsnó-völgyön fölfelé halad br. Luzéuszky II. jelenei, majd Marton János szent-tornyai és Szilárdy, illetve most már I ngái* hrbi pusztáján át Susányba. Innen aSusanv és Fazekas-Zsaluzsáiiv határában lévő kereszt k<>-
• •zelében létesítendő állomástól kiindulva Fazekas-Zsalu- zsany és Nagy-Szulia határánál nagy kanyarulatot téve, a Szüli a patak völgyén megy ki Boltárra s innen Zele- nére. A rég óhajtott „három völgyi*4 (Rima, Szulia és Ipoly völgyi) vasút, mint lapunk más helyén közöljük, rö­vid idő alatt létesül, hatalmas lendületet adva az általa átszelt környék iparának.
A ki erőszakoskodást nem tű r V. M. foglalkozá­sára nézve a ..politikusok“ osztályához tartozó rimabrézói lakos ii!t f. évi október 28-án a helybeli kir. járásbíró­ság előlit a vádlottak padján könnyű testi sértés és be­csületsértés vétségével vádolva. A tárgyalás folyamán a tanuk és panaszlók vallomása nem lel«*l\én m«*g vádlott óhajának, abba többször ideges«*n b«*|i szólt, miért is a tárgyaló biró által jóakaralulag ligyeliiiczlelcft, majd jkv dig rendre iitasittatott. mire vádlott idegesen felugrotthelyéről «*z«*n szavakkal: „ilven erőszakoskodást nem ló- %gok tűrni*4. — Ezen kifejezéséért vádlott az élj. szab. alapján 30 Irt re ml bírsággal l«*tt sújtva, azonkívül a ter­hére rótt vétségek miatt 4 napi fogházra és 15 forint pénzbüntetésre ítéltetett. A tárgyalás befejeztével vádlott megbánta meggondolniI tu tettét, «I«* baján már nem se­gíthetett, legfeljebb jövőre nézve tanulhatja meg. hogy : rsutoi ne ultra crepidam.“
Öngyilkos csizmadia. Szomorú véget ért m. hó 1-én Kovács András csizmadia mester Zellerjén Neve­zett ihmii tudni mi okból, ivásuak adta magát s mielőtt megérlelődött volna öngyilkossági szándéka, bárom na­pig ivott. Három nap múlva, hogy betetőzöd jé k jól őrzött terve, hozzátartozóinak nagy szomorúságára jól kilent borotvájával elmetszette a nyakát.
Magyarország táneztauitoinak egyesülete a nm.in. k. belügyminisztérium 511364 02. sz. rendeletével jó­váhagyott alajiszahályok alapján megalakulván, felliivatnak az érdekeltek, miszerint esetleges belépési szándékukat az egylet titkáránál: L á n g l i  G y u l a  ügyvéd urnái, lakik.  Budapesten. \ I. kér. Amlrássv-ut 54. sz. a. mielőbb be- jel«»nteni szíveskedjenek. Az egylet a Horti Bál festőmű­vész és tanár ur rajza után készült nemes Ízlésű és szé|> kivitelű táneztanitói oklevelet e napokban fogja a tagok­nak megküldeni, a kik felliivatnak, hogy születési évüket a titkársággal haladéktalanul közölni és hátralékos tag­sági dijaikat befizetni szíveskedjenek Újból mozgalom indult meg azon irányban, hogy a um min sztoriiim az alapszabályok olyképeni megváltoztatását engedje meg, miszerint csak az egyletbe belépett s ott vizsga alapján oklevelet nyert táneztanitók az országban működhessenek.
Lapunk mai számához ínellékletkép ve­szik olvasóink L ö f k o v i c s  Lipót jónevíi divat­áru kereskedőnek őszi és téli divatáru-czikkeirúl szóló árjegyzékét.Hivatalos közlemények.A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.P A ly A / .a t i  l i i r d c t i n é n ) .016. szám. — A nagy méltóságú m. kir. igazságügy­miniszter ur folyó é\i október 23-án 39,416. szánni ren­deleté folytán a felügyeletem alatt álló tornaiIvai kir járásbíróságnál üresedésbe jött III. osztályú hivatalszolga! állásra, melylvel 250 Irt fizetés, 50 fit lak|>énz és rulia- j*énz illetmény jár, az 1873. II t. ez. figyelembe tartá­sával, ezennel pályázatot hirdetek.Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyernióhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt kérvényeiket ezen ' •* * • « »hirdetménynek a „BudajHisti Közlöny“ hivatalos lapban közzétételétől számított négy hét alatt és jiedig a köz- szolgálatban levő jmlyázók hivatalfönökeik utján, hozzám annál bizonyosabban nyújtsák be, mert a később beérkező kérvények figyelembe vétetni nem fognak.Rimaszombat, 1893. október 30-án.

K ubinyi Aladár, kir. tszéki elnök.
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Felelős szerkesztő : I)r. KÁ RM ÁN ZO LTÁN

Iroda-ál helyem.Ügyvédi irodámat f. évi november hó 1-től aJánosi-utcza 13. sz. házból
Kossuth-utcza 31. sz. alá,özv. Piskalszkiné unió házába helyeztem át.|)r. BZI Milt AIIKSA,köz- és vá ltóügy véd.

megvételre kerestetik,mely bányafa előállítására alkal­mas.Y *?eA magyar ált. kős*énbánya részvény-társulat központiíií«r»iBudapest V , bálvány-uteza 8.

V e n d é g l ő m é  « n y í l á sAlóirott tisztelettel hozom a n. é. közönség becses tudomására, hogy nyári idény m«*g- sziintével a „Széehényi-kerta-ből a Kossuth-utcza 
7. számú házba költöztem és ott egy díszesen és nagy kényelemmel berendezettv e n d é g l ő tnyitottam, hol a nap bármely szakában Ízlésesen kés;:itett ételek jutányos áron, gyors kiszolgálat mellett kaphatók.Nemkülönben naponta d. e. Í O  ó r a i  * ó -  n ó v n l  is szolgálok.Ugyanitt f. évi november hó 1-től kezdve

ebéd és vacsorára— házon kívül is — abonálni lehet, valamint ló r N a s - r b é d  és v a c s o r á k  elkészítése jutá­nyos áron felválialtatik.Meg kell még említenem, hagy italaim kifogástalanok, mert nemcsak j ó  a » * t a l i  és f a j - b o r o k  k a i  rendelkezem, hanem naponta i V ín n  c s a p o l á n u  l i r C h c r t é l c  k o r o n a  és d u p l a  i n ó r r z i i i K i  k ö r r e l  is szolgálok p o h a r a i t  k i n t  H  k r f á v a l .A nagyérdemű közönség pártfogását kérve, vagvok kiváló tisztelettelRimaszombat. 1893. okt. hó 27-én.
MAYER NAGY IRMAí —* vendéglős

• • • » « a o O O O O O O O O M » « ' »

O r ^ o n a j a r i t a a o k .Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek, különösen pedig a tisztelendő lelkész és t. kán- tortanitó uraknak valamint a nemes gömöri egyházaknak becses tudomására hozni azt, hogy pár lió óta itt tartózkodom és mindennemű hangszereket, különösen orgonákat jutányos áron igazitok, avagy újakat is készítek. Eddig Oláhpatakon, Góeson, Fekete-j»atakon, Kis-Szlaboson, Hankován, Fekete-Leho- tán, Rozslozsnyán, Ragályon, Jolsván, Hisnyón, Mnisányon, Köviben, Síi vetőn, Liczéii, Harkácson, Zeherjén és Sajó-Gömörön igazítottam az orgonát, nemkülönben több helyen a megrongált képeket javítottam ki és a kojiott kéjikereteket újonnan aranyoztam. Jelenleg a klenoczi templom orgonáját tisztítom és hangolom. A  megrendeléseket és leveleket november közepéig oda kérem intézni.Továbbá ajánlom szolgálatkészségemet mindenféle kepek festesere. valamint megrongált állajiothan levőknek kijavítására; úgyszintén képkeretek aranyozása és javítására.Azon számos okirat és dicsérő elismerés, melyet a különböző egyházak elöljáróitól — telje­sített munkámért — nyertem, nálam bármikor betekinthetők.Munkámért jót állokKlenócz, 1893. évi november hó 1-én. 3—*A nagyérdemű közönségnek alázatos szolgája: M  I K I I R E C Z  I t í ' L  A ,orgonarmives, szcpes-lőcsei lakos.

f t

txX X X X X X X ; X X W W W W V V V W  V. AvJvy A  A a A a A a a A a awaggon szedett csennakk fiadó.A méltóságos báró Luzénszky Henrik osgyáni uradalmához tartozó erdősé­gekben szedett mintegy 10— ló  waggonnyi egészséges csennakk eladó. Venni szándé­kozók forduljanak Osgyánban a tulajdonoshoz.aooooo oci ooooooo öNXiorarxiaooooo
l l i r i l e l m é i i y .4372 sz. A rimaszombati kir. törvényszék mint bányahatóság közhírré teszi,»• * nhogy a rimamurány-salgó-tarjáni vasmű-részvénytársaság részére Gömör-Kishont vár­megye alispánja által az ált. hánya törvény 133. § a  értelmében 1892. évi február hó 10-én 2120. szám alatt kiadott előmunkálati engedély alapján a nevezett társaság rá- kosi vaskőbányáitól a vashegy-likéri sodrony-kötélpálya sarki szakaszához heágazólag Rákos és Szirk községek határában egyezség utján szerzett területeken létesített lóvo- natu bányavasutról és R í kos község határában fekvő „Comordia Cornelia“ és „András László“ védnevft bányabirtokok részére ugyancsak egyezség utján szerzett földterületeken épített bányatelepről készített mérnöki munkálatok, u. m .: kimutatások és térképeknek az ált. bányatörvény 117. és 1)8. §§-aiban foglalt intézkedések szem előtt tartásával eszköz­ö d é  meghitelesitésérc és a tárgyalás megtartására határnapul I8J3. évi november 

hó 8-ának d e. 9 órája, a hely színére Rákos községbe, a társulati bányatelep irodá­jába. és folytatólag 1893. évi november hó 9-nek d. e. 9 órája, a helyszínére S/.irk községbe, a biió hazahoz tűzetett. Miről a kir. törvényszék az érdekelt teleket azzal ér- tesiti, hogy jogukban áll a hitelesítendő munkálatokat, a nagymezei kir. járásbíróság telekkönyvi osztályánál, valamint a rimaszombati kir. törvényszék, mint bányabiróságualmegtekinteni, és hogy az érdekelt felek elmaradása a hitelesítési e ljárást' akadályozni nem fogja.Rimaszombatban, 1893. október hó 10-én.
Dr. Kalocsaiy,kir. törvsz. jegyző. K 11 Irin y i,kir. törvsz elnök
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